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אוסטרליה( סידני, ביטון גבריאל

הערות שתי

עניין באותו עוד א.

נתינה, היא העביר של העיקריים המשמעים אחד

שפיר. ואתי הוא כשר מוסר" "נותן, במשמע מעביר

בעניינים הנ"ל הלשון אף שיש אלא בלבד, זו ולא

ועוד(. ה

ביטול. משתמע אין אלה ומפל

להשוותו יותר נראה ולי ביידיש. השימוש של מקורו מארק לדעת

באנגלית, ס! ץס+חסס . ס1 זווה5חהזו פגון אחרות, בלשונות המצוי עם
אחרות'. בלשונות זה ומעין

במדבר ספר ב.

על-פי כידוע, נקבעו, השבוע ופרשיות המקרא ספרי שמות
על או הפרשה, של או הספר של הראשון בפסוק הפותחת התבה

חכמי משיטת להבדיל חז"ל, קבעו כך הראשון. הפסוק מתבות אחת פי
והדברים תוכנם, ע"פ רק המקרא ספרי שמות את שקבעו האומות,

ידועים.

של הרביעי הספר של השם הגיית על להעיר אלא כאן באתי לא

הזכירם שכבר נוספים, פרטים באג המעיר של מכתבו ]בגוף .1
לעיל.[ אלפ"א

כו 8



בימינו הרווחים הניקוה אף ושמא ההגייה, במדבר. א! במדבר המקרא,

הלשון שגירות הוא לכך ההסבר פי וייתכן "במדבר". הם
קשה זה שהסבר אלא בסמיכות. ולא דוקא, בנפרד לשמות-עצמים

אותו שהוגה במדבר, ספר שם בין הלשון מפלה מדוע שהרי עליי,

אף ]או אחריימות פקודי. בשלח, בראשית, הפרשיות ובין בנפרד,

שפולם משלי-- ספר שם וכן מסעי חקת, בהר, אחרי(,
להגייה שגרמו הן שגירותה ולא הלשון שלא לי, נראה בסמיכות?

)אף ומקורו. מוצאו עם השם ומקשר הכתובים מן התעלמות אלא זו,

ממני.( נעלם והוא זו, לתופעה נוסף טעם יש כי וייתכן, ייתכן
ופרשיות המקרא ספרי שמות כל אם ענייננו, לבירור מפל-מקום

זה חומש שם יהא למה לעיל-- שפתבנו מה ע"פ נקבע התורה

המוטעית,השגורה פצורה ולא במדבר, ולהגות לנקד ראוי "במדבר"?
כול. בפי כמעט

במילונו ואף ז4ט0ווחסם, בלועזית מצאתי הרץ דר' הרב בחומש

התבה את לשם לצרף צורך אף ואין בדבר. מנוקד אבן-שושן של
במקורות![, גם שמצאנו ]כפי סיני" "במדבר לספר ולקרוא הבאה

"בהר-סיני", לה ולקרוא הפרשה שם את להאריך צורך שאין כשם

משלי. אלא "משלי-שלמה". נקרא הספר שאין וכשם

ע"פ וירבר השם את גם הקדמונים אצל זה לספר ]ומצאנו .1
התוכן.[ ע"פ הפקודים חומש השם את וגם הראשונה, התבה
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